




1615 The structures of London 
armchairs and sofas are 
in steel tube covered with 
leather which, when bonded 
to a technical fabric and 
tensioned by means of 
steel springs, also supports 
the cushions and provides 
unparalleled seating 
comfort.

Le strutture delle poltrone 
e dei divani London sono in 
tubolare d’acciaio rivestito 
in pelle che,  accoppiata a 
un tessuto tecnico e messa in 
tensione con molle d’acciaio, 
diventa anche supporto per 
i cuscini e conferisce una 
comodità e un comfort alle 
sedute impareggiabile.

Les structures des fauteuils 
et des canapés London sont 
en tube d’acier recouvert de 
cuir qui, associé à un tissu 
technique et tendu avec des 
ressorts en acier, devient 
également le support des 
coussins et donne aux sièges 
une commodité et un confort 
incomparables.

Die Struktur der Fauteuils 
und Sofas London besteht 
aus lederbezogenem 
Stahlrohr, das in Verbindung 
mit einem Funktionsgewebe 
und gespannt mit 
Stahlfedern, auch zum 
Trägermaterial für die Kissen 
wird und Sitzflächen von 
unvergleichlichem Komfort 
entstehen lässt.

Las estructuras de los sillones 
y sofás London son de 
tubo de acero revestido 
de piel que, combinada 
con tejido técnico y puesta 
en tensión con muelles de 
acero, se convierte también 
en soporte para los cojines 
otorgando a los asientos 
una comodidad y un confort 
inigualables.
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2221 The Airone collection is 
the result of Polflex’s long 
experience in working with 
hard and soft leathers. The 
design can be traced back 
to previous, high visual 
impact and modern models.
The quality of the materials 
and impeccable finishes 
confirm these as top-of-the-
range products.

La collezione Airone è il 
risultato dell’esperienza 
della Polflex nella 
lavorazione del cuoio 
e della pelle. Il design 
richiama ad esperienze 
precedenti di grande 
impatto visivo e moderno.
La qualità dei materiali 
e le impeccabili finiture 
confermano questi prodotti 
al top di gamma.

La collection Airone est 
le fruit de l’expérience de 
Polflex dans le travail du cuir 
de sellerie et du cuir souple. 
Le design renvoie à des 
expériences précédentes 
d’un grand impact visuel 
et moderne. 
La qualité des matériaux 
et les finitions impeccables 
placent indubitablement 
ces produits dans le haut 
de gamme.

Die Kollektion Airone ist aus 
der Erfahrung von Polflex in 
der Verarbeitung von Sattel- 
und Feinleder entstanden. 
Im Design werden frühere 
Ausführungen von großer 
visueller Wirkung und 
modernem Charakter 
aufgegriffen. Die Qualität 
der Materialien und 
untadelige Ausfertigung 
bestätigen diese Produkte in 
der obersten Güteklasse.

La colección Airone es el 
resultado de la experiencia 
de Polflex en los procesos 
de manufactura de cuero 
y piel. El diseño evoca 
experiencias anteriores 
de gran impacto visual y 
moderno. La calidad de los 
materiales y los acabados 
impecables confirman estos 
productos al vértice de 
la gama.
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The structure of the various 
models is in sheet and 
tubular steel, covered 
with hard or soft leather. 
The cushions in 
differentiated density, stress-
resistant polyurethane foam 
and Dacron are covered 
with soft leather. The details 
emphasize the highly skilled 
craft workmanship for which 
Polflex is a world leader.
These chairs are 
complemented by coffee 
tables which are entirely 
covered with hard leather.

La struttura dei vari modelli 
è in lamiera e tubolare 
d’acciaio rivestita in 
cuoio o in pelle. I cuscini 
in poliuretano espanso 
indeformabile a densità 
differenziata e Dacron sono 
rivestiti in pelle.
I particolari evidenziano 
il talento delle lavorazioni 
artigianali cui la Polflex 
è leader nel mondo.
A queste sedute si 
aggiungono i tavolini 
completamente rivestiti 
in cuoio.

La structure des différents 
modèles est en tôle et tube 
d’acier, revêtue de cuir de 
sellerie ou de cuir souple. 
Les coussins en mousse de 
polyuréthane indéformable 
à densité variable et Dacron 
sont revêtus de cuir souple.
Les détails soulignent 
la minutie des finitions 
artisanales qui ont fait 
de Polflex un leader dans 
le monde.
Ces éléments sont complétés 
par les tables basses 
complètement revêtues 
de cuir de sellerie.

Das Gestell der einzelnen 
Modelle ist aus Stahlblech 
und Stahlrohr, überzogen mit 
Sattel- oder Feinleder. Die 
Pölster aus unverformbarem 
PU-Schaumstoff 
unterschiedlicher Härten 
und Dacron sind mit 
Leder bezogen. Aus der 
Detailausführung ist die 
handwerkliche Meisterschaft 
ersichtlich, die Polflex 
zu einem international 
führenden Hersteller macht.
Ergänzt werden die 
Sitzmöbel durch die kleinen 
Tische, die vollständig mit 
Sattelleder überzogen sind.

La estructura de los distintos 
modelos es de chapa y 
tubo de acero revestida 
en cuero o piel. Los cojines 
en espuma de poliuretano 
indeformable de densidad 
diferenciada y Dacron están 
tapizados en piel. 
Los detalles manifiestan 
el talento de la manufactura 
artesanal de la que Polflex 
es líder en el mundo. A 
los asientos se añaden 
las mesas de centro 
completamente tapizadas 
en cuero.
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La struttura dei vari modelli 
è in lamiera e tubolare 
d’acciaio inox rivestita in 
pelle. I cuscini in poliuretano 
espanso indeformabile 
a densità differenziata e 
Dacron sono rivestiti in 
pelle.

La structure des différents 
modèles est en tôle et tube 
d’acier, revêtue de cuir de 
sellerie ou de cuir souple. 
Les coussins en mousse de 
polyuréthane indéformable 
à densité variable et Dacron 
sont revêtus de cuir souple.

Das Gestell der einzelnen 
Modelle ist aus Stahlblech 
und Stahlrohr, überzogen mit 
Sattel- oder Feinleder. Die 
Pölster aus unverformbarem 
PU-Schaumstoff 
unterschiedlicher Härten 
und Dacron sind mit Leder 
bezogen.

La estructura de los distintos 
modelos es de chapa y 
tubo de acero revestida 
en cuero o piel. Los cojines 
en espuma de poliuretano 
indeformable de densidad 
diferenciada y Dacron están 
tapizados en piel. 
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La collezione Cubo si 
evidenzia per l’essenzialità 
del design, caratterizzato 
dalle linee rette e dai volumi 
dei vari elementi costitutivi 
delle sedute. 
L’insieme di sole linee 
orizzontali e verticali e 
la perfezione costruttiva 
Polflex, rendono questa 
collezione adatta a tutti gli 
ambienti direzionali.

La collection Cubo se 
distingue par son design 
essentiel, caractérisé par 
les lignes droites et par 
les volumes des différents 
éléments qui constituent 
les canapés. 
Les lignes uniquement 
horizontales et verticales 
et la perfection de la 
construction Polflex, 
rendent cette collection 
adaptée à tous les espaces 
de direction.

Die Kollektion Cubo besticht 
durch ein essentielles 
Design, das in den geraden 
Linien und Volumen der 
verschiedenen Elemente der 
Sitzmöbel ihre wesentlichen 
Merkmale hat. 
Die Gesamtheit von nur 
horizontalen und vertikalen 
Linien und die konstruktive 
Perfektion von Polflex, 
machen diese Kollektion 
besonders geeignet für 
Direktionsräume. 

La colección Cubo se 
destaca por la esencialidad 
del diseño, caracterizado 
por las líneas rectas y los 
volúmenes de los distintos 
elementos que constituyen 
los asientos. El conjunto 
de líneas horizontales y 
verticales y la perfección 
constructiva de Polflex 
hacen que sea la colección 
ideal para todos los 
espacios de dirección.

867

The Cubo collection stands 
out for the simplicity of its 
design, characterised by 
straight lines and solid bulk 
of the various components 
that make up the seats. 
The overall impression 
of only horizontal and 
vertical lines, combined 
with the perfection of 
Polflex construction, make 
this collection ideal for all 
executive environments.
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Le strutture sono in tubolare 
d’acciaio e multistrati di 
betulla. L’imbottitura è 
in poliuretano a densità 
differenziata e Dacron, il 
tutto rivestito in pelle.

Les structures sont en tube 
d’acier et multiplis de 
bouleau. Le rembourrage 
est en polyuréthane à 
densité variable et Dacron, 
le tout revêtu de cuir.

Die Gestelle bestehen 
aus Stahlrohr und 
Mehrschichtholz Birke. 
Die Polsterung ist aus 
Polyurethan unterschiedlicher 
Härte und Dacron, alles mit 
Leder überzogen.

Las estructuras son en 
tubo de acero y madera 
contrachapada de abedul. 
El relleno es de poliuretano 
de densidad diferenciada 
y Dacron, todo tapizado 
en piel.

The structures are in 
tubular steel and birch 
plywood. The upholstery 
is in differentiated density 
polyurethane foam and 
Dacron, all covered with 
soft leather.


